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Εις εκείνους πού μάς έβοήθησαν καί μάς βοηθούν, είς έκείνους πού  μάς 
έδωσαν θάρρος είς τάς πλέον δυσκόλους στιγμάς τού χρόνου μας, είς έκείνους 
πού τούς άγαπούμεν καί μάς αγαπούν, είς έκείνους πού έως τώρα δεν μάς έκατά- 
λαβαν άλλα πού  θά  μάς καταλάβουν, είς δλους τέλος πάντω ν είς δσους ήμπο- 
ρούμεν νά κάμωμεν καλόν, είς δλους αυτούς ύποσχόμεθα πώ ς ό δεύτερος χρόνος 
θ ά  είναι καλίτερος τού πρώ του καί θά  είνα ι καί δΓ ήμάς καί δι' έκείνους άφορμή 
νά δείξωμεν την άμοιβαίαν μας άγάπην καί έμπιστοσύνην,

Π.

ΣΗΜΑΙΑΙ ΚΑΙ ΣΗΜΑΤΑ

Ε ίς  τάς 8 τό πρωΐ, εις δλα τά λΐμΓ{νια Χαϊ 
τούς δρμους τοΰ κόσμου, μέ τό παρόγγελμα ; 
«Είς έπαρσιν σημαίας... Αίρε !» οΐ ναΰται ό
λων των εθνών χαιρετούν την έπαρσιν τής ση
μαίας. Ή  ώρα αυτή τής έπάρσεως, ε[ναι απο
λύτως καθωρισμένη και άν συμβή ποτέ νά γίνη 
επαρσις σημαίας είς άλλην στιγμήν τής ημέρας, 
τότε γίνεται άνευ άποδόσεως τιμών. Ε ίς τάς 
κατασκηνώσεις των ναυτοπροσκόπων καλόν 
είναι νά τηρείται αυτός ό κανών.

Ή  εθνική σημαία έπαίρεται πάντοτε ανοι
κτή καί μέ τό παράγγελμα «Αίρε !». ’Οφείλουν 
τότε ΰλοι, και εκείνοι ακόμη (,ί όποιοι εύρί- 
σκονται έν^ ύπηρεσίι?, νά έγερθοΰν καί νά 
σταθούν ακίνητοι  ̂ άτενίζοντες πρός τό 
μέρος τής σημαίας. Τό^ αυτό δέον νά γίνεται 
καί κατά τήν υποστολήν, ή οποία γίνεται μέ 
τήν δυσιν τού ήλίου (μέ τήν φαινομενικήν δύ- 
σιν, οταν τό άνω μέρος τοΰ δίσκου τοΰ ήλίου 
εξαφανίζεται υπό τον ορίζοντα).

II  σημαία επαίρεται πάντοτε πρός τό ό π ι
σθεν μέρος τού ειδικού ιστού τής σημαίας 
εις τά πλοία είς τό κέρας (πίκι) τοΰ έπιδρόμου

εφ’ ό'σον εύρίσκεται έν πλώ ή είς τό στυλίδιον 
τής πρύμνης ό'ταν είναι άγκυροβολημένον.

Ή  σημαία επαίρεται μεσίστιος όταν υ π ά ρ 
χει λόγος πένθους. Τότε εκείνος πού κάνει έ- 
παρσιν τήν ανεβάζει πρώτα έως τό κανονικόν 
της σημεΐον, πού ανεβαίνει πάντοτε καί κατό
πιν τήν κατεβάζει είς τήν θέσιν τής μεσιστίου.

Τά πολεμικά πλοία, εκτός τής Ε θ ν ικ ή ς  των 
σημαίας, όταν είναι αγκυροβολημένα, επαίρουν 
εις τό στυλίδιον τής πρώρας μικράν σημαίαν, 
όνομαζομένην «επίσημον», Τό επίσημον.των 
ελληνικών πολεμικών είναι μικρά σημαία τής 
ξηράς, τών γαλλικών μικρά γαλλική σημαία, 
τών αγγλικών, τό Γιούνιον Τζάκ, τών αμερικα
νικών τά λευκά άστρα τής αμερικανικής ση
μαίας εις βάσιν κυανήν, τών ιαπωνικών δ κόκ
κινος ήλιος χωρίς ακτίνας εις λευκήν βάσιν,τών 
ιταλικών τό οϊκόσημον τής Σαβοΐας κλπ. Ε π ί 
σης τά πολεμικά πλοία εκτός τών επισήμων, 
φέρουν ένα «έπισείωνα* μέ τά εθνικά χρώ μα
τα έκάστου κράτους. Ούτω δ ελληνικός επισείων 
είναι κυανούς μέ μικρόν λευκόν σταυρόν είς 
τήν βάσιν. Ό  αγγλικός λευκός μέ τον σταυρόν
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τοΰ 'Α γ ίου  Γεωργίου  κλπ. Χάρις είς τον έπι- 
σείωνα, δ όποιος μένει πάντοτε έπηρμένος είς 
τό επίσημον τοΰ μεγάλου ίστοΰ ή μπορεί κανείς 
ευκόλως νά άναγνωρίζη τόσον τά πολεμικά 
πλοία όσον-καί τά λοιπά  βοηθητικά αυτών.

"Οταν ένα εμπορικόν πλοΐον συνάντηση είς 
τό πέλαγος πολεμικόν, υπάρχει κανών διεθνής, 
νά τό. χαιρετά μέ τήν σημαίαν του, ύποστέλ- 
λον και έπαΐρον πάλιν αυτήν αμέσως, τό δε 
πολεμικόν άπαντά μέ τον αυτόν τρόπον, ύπο- 
στέλλον όμως τήν σημαίαν του μόνον μέχρι τοΰ 
μέσου τοΰ ίστοΰ.

Έ ά ν  δέν θέλης νά συγχέης τά διάφορα πο
λεμικά πλοία μεταξύ των, πρέπει νά μάθης νά 
ξεχωρίζης τις σημαίες τών δ ιαφόρων εθνών. 
Κ άθε κράτος έχει εκλέξει ίδικά του χρώματα, 
αλλά επειδή ό αριθμός τών χρωμάτων είναι 
πολύ περιωρισμένος, έσκέφθησαν νά κάμουν 
διαφόρους συνδυασμούς. Ο ί Γάλλοι,Βέλγοι, ’Ι 
ταλοί κλπ. ετοπεθέτησαν τρία χρώματα καθέ- 
τως. ’Άλλοι όπως οί 'Ολλανδοί, οί Βούλγαροι, 
οί Γερμανοί, έτοποθέτησαν τά εθνικά των 
χρώματα όριζοντίως. ’Ά λλοι τέλος όπως ημείς 
οί "Ελληνες, οί Δανοί, οί Νορβηγοί, οί Σ ουη
δοί κ. ά. έπροτίμησαν τον σταυρόν. (Τό Γιού- 
νιον— Τζάκ τής αγγλικής σημαίας, άποτελεΐται 
από τρεις σταυρούς, τον τοΰ Α γ ίο υ  Γεωργίου 
προστάτου τής Α γ γλ ία ς ,  τον τοΰ Α γ ίο υ  Ά ν -  
δρέου προστάτου τής Σκω τίας καί τον τοΰ Ά 
γιου P a t r i c k  προστάτου τών ’Ιρλανδών). Τά 
Μουσουλμανικά έθνη αποφεύγουν φυσικά τόν 
σταυρόν καί τά άστρα, καί προτιμούν τά χρώ 
ματα, κόκκινον καί πράσινον.

"Ενα πράγμα  πολύ σοβαρόν, τό όποιον άν 
καί αυτονόητον είναι καλλίτερον νά σοΰ τό 
πώ  δ ιά  νά άποφύγης λάθη σοβαρά, είναι ότι 
δέν πρέπει νά έπαίρης τίποτε ύπεράνω μιας 
’Ε θν ικ ή ς  Σ ημα ίας .

Έ ά ν  ποτέ είσαι υποχρεωμένος νά ύψώσης 
μέ τό αυτό σηματόσχοινον μίαν εθνικήν σημαί
αν σημαίαν καί ένα άλλο οίονδήποτε σήμα, τό
τε ή εθνική σημαία πρέπει νά τοποθετηθή ά 
νω θεν τοΰ σήματος.

Π άντω ς αυτό δέν είναι κανονικόν, διότι 
δέν πρέπει παρά  μόνον μίαν σημαίαν ή σήμα 
νά επαίρωμεν είς έκαστον σηματόσχοινον. Έ -  
ξαίρεσιν είς αυτό αποτελούν τά σήματα τοΰ δ ι
εθνούς κώδικος τά όποια επαίρονται πολλά συγ
χρόνους είς τό αυτό σηματόσχοινον.

Έ ά ν  ποτέ θελήσης νά τιμήσης επισήμους 
ξένους σου, ύψ ώ νης τήν εθνικήν των σημαίαν 
είς τόν ιστόν σου. Πρόσεξε καλά νά μή τήν ύ·

Ν Η Σ Ι Ω Τ Ι Κ Ε Σ  Π Ι Ν Ε Λ Ι Ε Σ
Τ ’ αγέρι φυσάει τό κΰμα τρελλό 
Μέ φούρκα ξεσπάει στον μαύρο γιαλό.
Μ ιά  βάρκα αρμενίζει μέ άσπρο πανί,
Π α ιδ ί  τήν ορίζει, πεταλούδα τρελλή.

Α γριεμένη  ή θάλασσα μουγκρίζει μεσ’ τά βρά-
[χια-

Μακρυά πετοΰνε τά πουλιά, ταράσωντας τά στά-
[χυα.

Καράβι, μόνο, έρημο, παλεύει πέρα εκεί,
Μέσα του ψ ιθηριστά  όλοι λέν μιά προσευχή.

Ζέστη μεγάλη, κ’ ή θάλασσα λάδι,
Πουθενά δέν φυσάει τοΰ μπάτη τό χάδι 
Στο λιμάνι μέσα, σέ βάρκα μέ δίχως πανιά 
'Ιδρωμένος βαρκάρης τραβά κουπιά.

Α*.

ψώσης ούτε επάνω από τήν ίδικήν σου σημαίαν 
ούτε από κάτω, διότι αυτό θ ά  είναι μεγάλη 
προσβολή διά τήν σημαίαν ή οποία θ ά  εύρεθή 
υπό. Τό δρθόν είναι νά ύψώσης τήν σημαίαν 
τοΰ τιμωμένου προσώπου ή έθνους είς τό έ- 
πίμηλον τοΰ ίστοΰ σου, έάν οΰτος είναι 
ναυτικός (είς αυτήν τήν περίπτωσιν ή εθνική 
σου σημαία θ ά  έχη έπαρθή είς τό κέρας) όπως 
ακριβώς γίνεται εις πολεμικά πλοία όπου ή ση
μαία τοΰ χαιρετωμένου προσώπου επαίρεται 
είς τό έπίμηλον τοΰ επιδρόμου. Έ ά ν  ό ιστός 
σου δέν είναι ναυτικός, τότε ή μπορείς νά ύψ ώ 
σης τάς δύο σημαίας εις τά δύο άκρα μιας κε
ραίας αυτού ή ακόμη καί είς δύο χωριστούς αλ
λά ισοϋψείς ιστούς.

Τάς ημέρας τών μεγάλων εορτών ύψώνουν 
μεγάλον σημαιοστολισμόν τόν όποιον ύποστέλ- 
λουν κατά τήν δύσιν τοΰ ήλίου μετά τής σ η μ α ί
ας. Ό  μέγας σημαιοστολισμός σχηματίζεται 
από τά σήματα τοΰ διεθνούς κώδικος καί δέν 
επιτρέπεται νά άναμίξωμεν μέ αυτά σημαίας 
άλλων κρατών. Έ ά ν  θελήσωμεν νά πλουτίσω- 
μεν τόν σημαιοστολισμόν μας καί μέ αύτάς, τό
τε πρέπει αΐ έθνικαί σημαϊαι νά εύρίσκονται 
ύψηλότερα από τά σήματα τοΰ διεθνούς κ ώ δ ι
κος καί είς τό αυτό ύψος μεταξύ των.

Ε ις  τά πλοία, έκτος τοΰ μεγάλου σημαιο
στολισμού, έπαίρουν καί μικρόν σημαιοστολι
σμόν. Ούτος άποτελεΐται από έθνικάς σημαίας 
ισαρίθμους πρός τούς ιστούς τοΰ πλοίου έπηρ- 
μένας είς τά έπίμηλα αυτών.

Κατά τήν ώραν ναυμαχίας, τά πολεμικά 
πλοία έπαίρουν πάντα μικρόν σημαιοστολισμόν.

(Έ κ  τοΰ «Embarque garijon»)
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ΑΕΤΟΣ
Θά ήθελα νά μέ γνωρίσετε αγαπητά μου 

παιδιά  διά νά ξεύρετε και σεις τάς τόσας άρε- 
τάς μου και τά ολίγα μου ελαττώματα.

Ε ίμαι ωραίος, υπερήφανος, στακτύς συνή
θως. Τό ανάστημά μου διά πουλί πού είμαι 
είναι αρκετά μεγάλον, ή δύναμίς μου απερί
γραπτη, αρκεί νά σάς ειπώ πώς ήμπορώ νά 
σηκώσω ολόκληρη κλώσσα μέ τά πουλιά της, 
κι3 ακόμη καί μικρόν πρόβατον. Λοιπόν διά 
ν ’ αρχίσω από τήν αρχήν τήν βιογραφίαν μου:

Έ γεννήθηκα κατά τάς άρχάς τοΰ Μαρτίου, 
δίπλα μου έ'να δίδυμο άδελφάκι πού μόλις κι3 
εκείνο είχε βγει από τό αυγό του καί μαζί 
κρυώναμε από τό κρύο τοΰ όψιμου χειμώνος. 
’Ακόμη τά πτερά μου δέν είχαν βγει καί διά 
ρούχο είχα ένα παληό τριμμένο πανωφόρι τοΰ 
πατέρα μου πού έμοιαζε από τόν καιρό σάν βε
λούδο.

Μόλις έβγήκα από τό αυγό μου λοιπόν ε- 
κοίταξα γύρω μου, νομίζω, καί έθαύμασα τό 
έργον τών γονέων μου. Ε π ά ν ω  εις μίαν κορυ
φήν καμμιά 1000 μέτρα υψηλότερα από τήν 
επιφάνειαν τής θαλάσσης, είχαν κτίσει ένα 
πλατύ στρογγυλόν πύργον 1 1)2 μέτρον φαρδύν 
καί 30 πόντους υψηλόν, αυτή ήταν ή φωληά 
μας ή καλιά μας όπως τήν λέμε στήν άετίσια 
γλώσσα μας. Σ ιγά  σιγά μεγάλωνα τρώγοντας 
μέσα από τό ράμφος τού πατέρα μου καί τής 
μητέρας μου λαχταριστά φρέσκα ψαράκια, 
κομμάτια κύκνου, καβούρια καί ότι ήμπορού- 
σε νά έπιθυμήση ή ψυχή μου. Μιάν ημέραν 
μετά 3 1)2 περίπου μήνας οΐ γονείς μου μου 
έδωσαν τό πρώτο μάθημα πετάγματος πού^ χά
ρις εις τήν εξυπνάδα μου ήτο σχεδόν καί το 
τελευταΐον. "Οταν ήμουν μικρός ήμουν τόσο ά 
σχημος πού αν δέν μού έκρυβε ή μητέρα μου 
τόν καθρέπτην καί έβλεπα τόν εαυτόν μου μέσα 
άσφαλώς θ ά  αύτοκτονούσα από αγανάκτηση. 
Σ ιγά  σιγά όμως ώμόρφαινα καί τώρα είμαι 
έτσι ωραίος μέ τό άσπριδερό μου κεφάλι σάν 
τό καπέ?νλο τών ναυτών καί τά σκούρα μου 
πτερά σάν τά σκούρα τους ρούχα, πραγματικός 
θαλασσαετός, καί διά νά σάς αποδείξω τήν α
λιευτικήν μου δεινότητα άρκεϊ νά σάς δ ιηγηθώ  
μιάν μικρήν ιστορίαν. Κάποτε οταν πετοΰσα 
κατά τήν Μαύρη θάλασσα είδα ένα ώραιον 
μικρό ψαράκι μέ μυτερή μύτη πού οί σύντρο
φοί μου μού είπαν ότι από αυτό βγαίνει τό 
μαύρο χαβιάρι, πού σείς οί άνθρωποι τόσον 
πολύ εκτιμάτε. Δέν χάνω λοιπόν καιρόν όρμώ 
καί κατεβαίνοντας απότομα γαντζώνω τ ’ ατσα

λένια μου νύχια είς τήν ράχην τού δυστυχισμέ
νου ψαριού. Αυτό όμως θαρραλέον φεύγει σάν 
βέλος πρός τά εμπρός προσπαθώντας νά μέ πα- 
ρασύρη είς τό βάθος τής θαλάσσης καί νά μέ 
πνίξη, άδικα όμως, είμαι πολύ βαρύς, έτσι εις 
τό τέλος νικώ καί τό βράδυ μέ τήν ήσυχίαν μου 
τρ ώ /ω  τό περίφημο μαύρο χαβιάρι του. ’Έ τσ ι  
μέ βρήκε τό φθινόπωρον καί ήτο. καιρός 
πλέον νά χωρισθώ από τούς καλούς μου 
γονείς καί νά εύρω καί εγώ μιά καλή καί 
εύμορφη άετίνα διά νά ζήσω μαζύ της τό υπό
λοιπον μέρος τής μεγάλης μου ζωής. Τώρα πού 
σάς γράφω αυτά έχω ήδη έξη παιδιά . ’Επειδή  
λοιπόν έχω τόσα παιδιά  καί πρέπει νά τά τρέ
φω αναγκάζομαι καί κοιμούμαι πολύ αργά τό 
βράδυ καί πάλιν π ρ ω ΐ— πρωΐ φεύγω εις τό 
κυνήγι. ’Επειδή ομως είμαι υπερήφανος ιπ π ό 
της πρέπει νά σάς εξομολογηθώ καί τά έλαττώ- 
ματά μου. Λοιπόν μάθετε οτι είμαι αιμοχαρής 
πεισματάρης καί άρπαξ. Τά δυστυχισμένα κοτό
πουλα, αρνάκια καί πολύ μικρά ζώα δταν μέ 
βλέπουν υψηλά είς τόν ουρανόν τρέμει ή ψ υ
χούλα τους μή κατεβώ καί τά πάρω από τήν 
αγκαλιά τής καλής των μητέρας καί διά νά μήν 
τό παίρνετε καί πολύ επάνω σας σεις οΐ ά ν 
θρω ποι σάς λέγω οτι πολλάκις έχω φάγει καί 
δικά σας παιδιά, αλλά τά εύρήκα ολίγον ά 
νοστα. ’Ε γώ  ό θαλασσαετός, αγαπώ πολύ τήν 
θάλασσαν καί έτσι δέν σκοπεύω νά  τ ή ν .α φ ί-  
σω παρά μόνον οταν πεθάνω. Μήν νομίσετε 
δτι είμαι ξένος, οχι είμαι Ρωμηός. ’Ε γ ώ  είμαι 
από τάς Κυκλάδας. αλλά έχω και αδελφούς πφύ 
έφυγαν καί επήγαν στήν ’Αμερική.

Δ. Μ.

"Ενας χωρικός ταξιδεύει μέ τό τραίνο. 
Β/άζέι από τήν τσέπην του μίαν πελωρίαν π ί 
παν καί απευθυνόμενος ευγενικά πρός μίαν κυ
ρίαν πού κάθεται απέναντι του λέγει:

— Σάς πειράζει δ καπνός, κυρία μου;
-τ-Πολύ κύριε
—Τότε πρέπει νά κατεβεϊτε, διότι εγώ  θ ά  

καπνίσω.
Ό  δ ιδ ά σ κ α λ ο ς  : Πότε κόπτομεν τά μήλα, 

Γ ιάννη;
Ό  Γ ιά ννη ς  : "Οταν δ φύλαξ δέν είναι ε

κεί, Κύριε.
* \, ; ι; ! ό

Θέλετε, Κύριε, νά διδάξω ’Ωδικήν είς τον 
υιόν σας; έχει φωνήν; 4 ’

Ά !  από αυτό, άλλο τίποτε. Μέ τόν π α ρ α μ ι
κρόν μπάτσον έχει διά δύο ώρας τουλάχιστον 
νά φωνάζη.
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Τ Α Ξ Ε Ι Δ Ι  Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Ζ Ο Υ Γ Κ Λ Α Ν
Εύρισκόμεθα εις τάς ’Ινδίας, εις την καρ

διά της ζούγκλας τοΰ Σκονί, μερικά μίλια μ α 
κράν από τήν άρχαίαν πάλιν τοΰ Τζάμπιλπορ. 
“Έ χ ε ι  νυκτώσει και δέν ακούεται τίποτε άλλο 
από τόν -θόρυβον ενός ορμητικού ποταμού’ τοΰ 
Βαιγκοΰγκα.

Αυτήν τήν στιγμήν ή σελήνη ανατέλλει και 
πλημμυρίζει μέ τό φ ω ς της τό άνοιγμα δπου 
στεκόμεθα.Βλέπουμε μιά κορυφή λόφου γυμνή, 
στρωμένη μέ πέτρες και χαλίκια, περιτρ ιγυρι
σμένη από παντοϋ από τήν πυκνήν ζουκλα, 
γεμάτη από σκιές πού κυνηγούν. Α ίφν  ιδίως 
κάπου μέσα από τά δένδρα ακούεται τό ούρ- 
λιασμα ενός λύκου, κατόπιν άλλο και άλλο, 
έως δτου ολόκληρος ή ζούκλα εγέμισε από ενα 
έκνευριστικόν θόρυβον. “Ά ν  είσαι γνώστης τής 
ζωής τού λαού τής ζούγκας θ ά  τό άντι?νηφθής 
τι τραγουδούν, προσοχή! άκου! Ε ίνα ι τό νυ
κτερινό τραγούδι τής ζούγκλας :
, , Τώ ρα τό γεράκι μάς φέρνει τήν νύκτα.

Π ο ύ  ελευθέρωσεν ή Μάγη, ή νυκτερίδα.
, . Τά  ποίμνια  είναι κλεισμένα σέ στάνες και 
καλύβια.

Γ ια τ ί  ελεύθερα τριγυρνούμε ώς τό πρωί.
Αυτή είναι ή ώρα τής τιμής και τής ρώμης.
Τής Ιχνηλασίας, τού καρτεριού και τής επι- 

θέσεως.
’Ώ! Ά κούτε  τήν κραυγή : καλό κυνήγι εις 

δλους.
Π ού  τηρούν τόν νόμον τής ζούγκλας.
Τό τραγούδι πλησιάζει’ μερικές σκιές βγα ί

νουν μέ προσοχή από τά δένδρα και κάθονται 
ήσυχα γύρω από τόν μεγάλο επίπεδο βράχο, 
πού στεφανώνει τήν κορυφή τού λόφου. Ε ίναι 
λύκοι τής ’Αγέλης τοΰ Σκονί, νέοι και γέροι, 
αρσενικοί καί θηλυκοί, συναθροίζονται διά τό 
συνέδρων τής ’Αγέλης, πού συνέρχεται μιά φ ο 
ρά τόν μήνα, στήν πανσέληνον.

Ή  συζήτησις είναι σύντομος: μερικά κουτά
βια κυλίονται εις τό κέντρο τοΰ κύκλου συγκρα
τημένα λόγφ τής σοβαρότητος τής περιστάσεως.

Τά έχουν φέρει διά νά μπορέσουν νά τά επι
θεωρήσουν οΐ άλλοι λύκοι. Κατόπιν γίνονται 
δεκτά εις τήν αγέλην καί τούς επιτρέπεται νά 
τρέχουν, δπου θέλουν καί έως δτου σκοτώσουν 
τόν πρώτον των ταύρον δέν επιτρέπεται σέ κα
νένα λύκο νά τά σκοτώση.

Κ αθώ ς ψυθιρ ίζαμε μεταξύ μας κάποιος έ- 
πήρε θέσιν εις τόν μεγάλον επίπεδον βράχον. 
Ό  Άκέλας, ό γέρος γκρίζος λύκος, πού οδηγεί 
τήν ’Αγέλην χάρις εις τήν δύναμίν του καί τήν

Π Ω Σ  ΕΟ Ρ ΤΑΣΑ
Σέ μίαν παλαιάν εκκλησίαν, επάνω είς τό 

βουνό, κτυπούν γιορτερά οΐ καμπάνες. Σ ιγ ά  καί 
λ ίγο ι—λίγοι μαζεύονται οΐ κάτοικοι τών γύρω 
καί γρήγορα χωρίς θόρυβο καί μέ κατάνυξη π ιά 
νουν τις θέσεις τους στον μ ικρό«Ά η -Δ η μ ή τρη » .

Κ Γ εγώ. εκεί σέ μιά γω νιά , σκεπασμένος 
από την βαρειά σκιά πού κάπου — κάπου δ ια 
κόπτουν οί λάμψεις μερικών κεριών αρχίζω 
τήν ημέρα μου δπως κάθε χρόνο. 'Α παλο ί χά 
νονται στο σκοτάδι οΐ ψαλμοί καί καμμιά  φ ο 
ρά ένα απότομο άνέβασμα τής φ ω νής δίνει 
καινούργιο τόνο στήν σιγανή προσευχή τών π ι 
στών. Γεμάτη κατάνυξη εξακολουθεί ή θεϊκή 
αύτη επικοινωνία κ ι’οταν τελειώνει ενώνει στήν 
ΐδια ιδέα τούς λίγους έκτελεστάς της.

Ε ίνα ι δμως μεγάλη ή μέρα κ ι’ δ ΐερεύς 
δέν σταματά εκεί. ’Α φ ο ύ  ευχήθηκε σ’ δλους καί 
τού χρόνου μέ συγκινημένη φωνή τούς λέει : 
«Χρόνια πέρασαν από τότε πού γ ιά  τήν Ε λ 
λάδα μας άνέτειλε μιά μέρα δόξης καί ευτυχίας. 
Σάν τώρα καί τότε, σ’ δλες τις πόλεις καί τά 
χωριά, σ’ δλα τά μέρη τά ελληνικά, παντού 
σάν μιά ψυχή οΐ έλληνες δλου τού κόσμου ένώ- 
ναν τις ευχαριστίες τους στον Θεό γ ιά  τό με
γάλο καλό πού έδωσε στήν Φυλή.

Θυμάμαι τότε 25 χρονών παλληκάρι ήμουν 
καί γώ μ’ δλους στήν πιο συγκινητική λειτουργία 
τής ζωής μου. Στήν ελεύθερη Θεσσαλονίκη, 
κάτω από τόν πιο καθαρό ουρανό ό ελληνικός 
στρατός συναγμένος στήν πλατεία τής Ά γ ία ς Σ ο -  
φ ίας ένωνε τις πρώτες ευχαριστίες του στον ύ- 
τριστο μέ τούς ελεύθερους π ιά  έλληνες. Κ Γ  εκεί
νος τούς άκουσε καί λένε πώς τότε τούς ύποσχέ- 
θηκε κάτι πού τότε δέν έγινε μά καί πού, σάν 
θεϊκή ύπόσχεσις, δέν θ ’ άργήση νά γίνη. Κάτι 
πού δέν ξέρω ούτε εγώ ούτε εκείνοι μά καί πού 
δλοι περιμένωμε χωρίς νά κουρασθοΰμε. Π .

πείραν του, εύρίσκεται εκεί ξαπλωμένος’ ήλθε 
τόσο ήσυχα, ώστε δέν παρετηρήσαμε τήν άφ ι-  
ξί του. Τά άλλα μέλη τής ’Αγέλης τείνουν τό 
ρύγχος των πρός τήν σελήνην καί κραυγάζουν 
γ ιά  νά χαιρετίσουν, εις τήν αρχήν καθημένοι 
τά Ισχιά των καί κατόπιν πηδώντες ψηλά στύν 
αέρα. Ό τ α ν  τελειώνουν, δ Άκέλας σηκώνει τό 
κεφάλι του καί φωνάζει, «Γνωρίζετε τόν νόμον 
— Γνωρίζετε τόν νόμον. Κυττάξεται καλά λύκοι! 
καί οΐ λύκοι επαναλαμβάνουν. Κυττάζετε καλά, 
κυττάζετε καλά ώ λύκοι. "Ενα ένα τά λυκόπου
λα οδηγούνται εμπρός καί κάθε λύκος τά εξε
τάζει παρατηρητικά.

(Συνέχεια εις τό επόμενον)
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ΑΥΡΙΟ ΕΧΩ Ε ΚΔΡΟΜΗΝ. . .
Είναι μιά ωραία σκέψις. Προϋποθέτει τό- 

σας ευχάριστους απολαύσεις πού γεμίζει από 
ευτυχίαν ό νους σου. Ά λλα οπως διά νά απο
κτήσει κανείς και τό έλάχιστον, πρέπει νά κου- 
ρασθή ολίγον, οϋτω καί εις αυτήν τήν περί- 
στασιν πρέπει από πριν νά ετοιμασθή καί μ ά 
λιστα κατά τοιοϋτον τρόπον, ώστε νά μή χα- 
λάση τήν τόσον μεγάλην εύχαρίστησιν τής εκ
δρομής ενα πονεμένο πόδι ή ενα κακοφτιαγμέ
νο σακκίδιον.

Ε ν θ υ μ ο ύ μ α ι  δτι οταν τό πρώτον μπήκα εις 
τήν ομάδα ό ενωματάρχης μου μέ άφισε νά 
κάμω τήν πρώτην μου εκδρομήν χωρίς νά μού 
δώσει οδηγίας καί εις τό τέλος οταν μέ πρισμέ- 
νο τό ενα πόδι καί μέ ολίγον πονεμένη τήν πλά
την επέστρεφα σπίτι μου, μού έδωσεν ένα ση
μείωμα καί μού είπε νά τό διαβάσω προσεκτι
κά:

«Ά λλ η ν  φοράν, έγραφε τό σημείωμα, πριν 
εκκίνησης δ ι’ εκδομήν κάμε τάς ακολούθους ε
τοιμασίας :

1) Κάθισε καί σκέψου πού θά  εκδράμεις. 
Ά ν  έχεις χάρτην μελέτησε τά περίχωρα. Πάρε 
πάντως κάθε δυνατήν πληροφορίαν, ώρισμένως 
θά  σού χρησιμεύση.

2) Μάθε τήν φύσιν τοΰ εδάφους, το είδος 
τών δένδρων, ό'πως καί τά νερά. Ά π ο  αυτά 
θ ά  εξαρτηθή άν θ ά  πάρης κοντόν, άν θά  χρει- 
ασθής παγούρι, άν θ ά  φορέσης αρβυλλες καί 
τό είδος τών ενδυμάτων σου.

3) Εξέτασε ένα ένα καί προσεκτικά ετοίμασε 
τά έξαρτήματά σου. Αρχίζοντας από  ̂ τά πα
πούτσια θά  προσέξης νά είναι γερά καί νά δεί
χνουν δτι θά βαστάξουν τάς ώρας πού θά  βα- 
δίσης είς τόν διπ?ωίσιον αριθμόν εκείνου πού 
υπολογίζεις. Ά ν  πρόκειται νά χρησιμοποίη
σές άρβύλλες, μή λησμονήσης νά τάς αλείψης 
μέ ρετσινόλαδον ή μέ βαζελίνην διά νά μαλα
κώσουν καί νά μή σέ κτυπήσουν κατά τήν δ ι 
άρκειαν τής πορείας. 'Ό ταν  επιστρέψης θά  τάς 
καθαρίσης καλά καί θά  τάς γεμίσης μέ παληό- 
χαρτσ διά νά μή μαζέψουν καί δέν σού χω
ρούν. Καλόν είναι ι ά  φορής διπλές κάλτσες, 
διότι μετριάζουν τον ερεθισμόν πού προέρχεται 
άπο τά καρφιά καί σού κρατούν τό πόδι ζεστόν 
καί ελεύθερον δλην τήν ημέραν,^ πρέπει νά 
είναι μάλλινες, ά φ 5 ενός μέν, διότι κρατούν 
μίαν σταθεράν θερμοκρασίαν καί ά φ ’ 
ετέρου διότι είναι πλέον μαλακές καί πλέον 
ευχάριστοι εις τό πόδι.

Έ π ε ι τ α  θά  προχωρήσης είς τά λοιπά εξαρ-

ΤΤΡΟΣΟΧΗ
Ά π ο  τής 18ης Νοεμβρίου έτέθη  είς 

εφαρμογήν μία παλα ιά  μας ιδέα. Ή  ε 
νωμοτία μας θέλουσα νά διαδώση δσον 
ήμπορεΐ περισσότερον τήν αγάπην πρός 
τό διάβασμα ϊδρυσε τήν δανειστικήν της 
βιβλιοθήκην- 

Ε ίς αυτήν, μέ τους πλέον συμφέροντας 
δρους, θ ά  εΰρουν οί πρόσκοποι δλα τά  
βιβλία που  ήμποροΰν νά τους ενδ ια φ έ
ρουν, δλων τώ ν ειδώ ν καί ε ίς δ ια φ ό 
ρους γλώσσας.

Ε ίναι άνοικτή κάθε: Τρίτην. Π έμπτην 
καί Παρασκευήν 6 - 8  μ. μ. είς τήν Λ έ 
σχην τής 3 Ο.ΝΑ-

Διά πληροφορίας επ ί τοΰ κανονισμού 
ά π ευ θ υ νθε ΐτε  κατά τάς ώρας αΰτάς ε ίς 
τήν Λέσχην τής 3 Ο.Ν Λ. "Α γιος Ν ικό ' 
λαος Π ευκακίων ή είς τόν έν)αρχην Ι· 
Μ αρινόπουλον 54—208 καί ε ίς τόν Α. Ί -  
ωαννίδην 23—226.

τήματα τής στολής σου. Ά ναλόγω ς τού καιρού 
θά  φορέσης φανέλλαν ή ύποκάμισον, μπερέ ή 
καπέλλον ναυτικόν. Τέλος θά  φθάσης είς τό 
σακκίδιον. Αυτό πρέπει νά τό ετοιμάσης κ α θ ’ 
δλα μόνος σου από αρχής μέχρι τέλους. Ν ά 
θέσης μέσα δ,τι σού είναι τελείως απαραίτητον 
κσί μέ πολλήν τάξιν. Τό κάθε τρόφιμον νά είναι 
τυλιγμένον εις ενα καθαρόν άδιάβροχον χαρτί 
καί εις τρόπον ώστε νά μή ύπάρχη κίνδυνος 
ν’ άνοιξη κατά τήν πορείαν καί νά σέ λερώση. 
"Ολα νά είναι τοωυτοτρόπος τοποθετημένα, 
ώστε νά μή ύπάρχη πρός τό μέρος τής ράχεώς 
σου καμμία εξέχουσα γωνία, πού ήμπορεΐ νά 
σέ ενόχληση κατά τήν πορείαν. Τό μαχαίρ ι καί 
τό πηρούνι νά είναι καί αυτά τυλιγμένα εις ένα 
καθαρόν χαρτί καί νά έχης πάντοτε μαζύ σου 
κάτι τί καθαρόν, χαρτί ή πανί, διά νά άπλώ- 
σης είς τό. χώμα καί νά τοποθέτησης εις αυτό 
τά φαγητά σου.

’Έ χε  μαζύ σου καί χαρτί καί μολύβι, πάντα 
θ ά  εΰρης κάτι πού θά σέ ενόιαφέρη καί θ ά  ή* 
μπορής νά τό σημείωσης.

Καί αφού τά ετοιμάσης δλα καί κανονίσης 
τό ξυπνητήρι σου, πέσε, κοιμήσου καί δνειρεύ- 
σου τήν αυριανήν ήμέραν γεμάτην πα ιγν ίδ ια  
καί χαράν. Π.



«ΠΙΚΓΟΥΤΝΟΣ

ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟ Ν

2 3 4 5 6 7

9

10

\ ° \ [ Ξ ) α

3

4

5

6
Μ

1 ° ]
7

8
[ ° ][ ° ]

[ ° ]

I ° ]

Ο Ρ ΙΖ Ο Ν Τ ΙΩ Σ  :

1) Μ έ κ α λ ό ν  καιρό  π ο λ ύ  δ ια σ κ εδ α σ τ ικ έ ς .
2) ’Ιδ ο ύ ,  όρ ίστε . Μ π α τ α ρ ίε ς .
3) Β ουβό ς  μ ά ρ τ υ ς  τ ώ ν  έξ ο μ ο λ ο γ ή σ ε ω ν .
4) Τ ό  τυρί είς  τήν γ α λ λ ικ ή ν  «γυρίζει» .
5) “Α ρθρ ο .
6 )  6 .

7) Κ α τ ά  τήν  μ υ θ ο λ ο γ ία ν  ε ίνα ι  κα ί  ό ήλιος .
8) "Α ρθρο .
9) Ό  Χ ρ ισ τό ς  ε ίπ ε  δτ ι α ύ τό  κα ί  τό  ά ντ ίθετό  

το υ  π ρ έπ ε ι  νά  ε ίν α ι  άκριβή. Μ ιά  δ ο υ λ ε ιά  ε ίναι 
κ α λ ή  δ τ α ν  γίνεται. . .

10) 'Ό τ α ν  π α ρ α σ χ ο λ ή τ α ι  ό γ ε ί τ ω ν  μ α ς  μέ α υ 
τ ό ,  μ α ς  κ ατεβ α ίν ε ι  τρ έ λ λ α .  Μ έσ α .

Κ Α Θ Ε Τ Ω Σ :
. 1) Μ έσ α .
2) Κ υρία.
3) Π όλις  τή ς  Γ α λ λ ία ς .  Λ ο υ λ ο ύ δ ια .
4) Γ ιά  ν ά  έ ρ γ α σ θ ή  ό ψ ω μ ά ς ,  π ρ έ π ε ι  ά ρ κ ετά  

π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  ν ά  έχη  δ ο υ λ έψ η  α ύ τ ό  τό  έργα· 
λείο.

5) ’Εκεί π ο ύ .  Μ έ εν α  Σ  στό  τ έ λ ο ς  ε ίν α ι  ένα  
κακό α ίσ θ η μ α ·  χ ω ρ ί ς ,  ά π ο τ ε λ ε ΐ  τό  ήμισυ.

6) Σ κ ο π ό ς  κοσμ ική ς  σ υ ν α ν τ ή σ ε ω ς  κα ί σ υ γ χ ρ ό 

νω ς  ά γ α π η μ έ ν ο  π α σ α τ έ μ π ο  τώ ν  ’Α μερικα νώ ν  
.... κα ί  τ ώ ν  μαθητώ ν.

7) "Ε ξω . Ε ίς  τήν ά ρ χ α ία ν  ελληνικήν σημαίνει 
β εβα ίω ς .

8) Δέν ε ίνα ι  βέβαιον.
Π α π α ρ ο ύ ν α  ΦΖ

Λυσις προηγουμένου σταυρολέξου
ΌριζοντΙως.
1) Αγαμέμνων, 2) Χ ρή ,  "Υαινα, 3) ΑΙδώς, Υς, 4) 

'Ιφιγένεια, 5) όοα, Λέρα, 6) ϊς, Σης. Pic, 7) Ovac, 
"Ενα, 8) "Αν, Υοπ 9) Σάρα Σνς, 10) Εις, Ζώα.

Κα&έτως.
1) Ά γά ϊο ς  "Ασε, 2) Γρίφος, Ναι, 3 )  'Αηδία, Ρς, 

4) Ωγ. Σνχα, 5) Ευσεβής, 6) Μά, Στάζω,  7.) ΝΙχελ. 
8) 'Ων Ίερεΰς, 9) Ναυαρίνος, 10 )  'Άοαποο.

'Α φηρημάδες μεγάλω ν άνδρών-
Ε ίνα ι γνωστόν δτι ό A r a g o  έβαλε κάποτε 

τό χρονόμετρό του νά βράση καί κοίταζε τό αυ
γό πού έκράτη εις τά χέρια του.

Ό  E d i s o n  θέλων νά ρίψη ένα γράμμα είς 
τό ταχυδρομεΐον έρριψε τά γυαλιά του άφοΰ 
τά έκλεισε πρώτα είς τήν θήκην των καί γύρι
σε σπίτι του μέ τό γράμμα στά χέρια,

Ό  A lp h o n s e  D e n d e t  τρομερά μύωψ δπως 
ήτο εζήτει συγγνώμην πρός ένα τραπεζάκι πού 
είχε σκουντήσει, επί πέντε ολόκληρα λεπτά. Α 2
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Κ Ε Ρ Κ Υ Ρ Ε Ί  ΚΑ  Σ Τ Ο Λ Ι Δ Ι Α
Ε κ α τό  μέτρα πρ'ιν από τήν κορυφήν τοΰ 

βουνού, χωμένο μέσα εις τά πεύκα και τά λου
λούδια υψώνεται τό Άχίλλειον, δ βουβός μάρ- 
τυς τών δυστυχισμένων στιγμών τής Ελισάβετ.

Τό Άχίλ?νειον ! Αυτή ή λέξις γεμάτη θα υ 
μασμό γεμάτη ευσέβεια προφέρεται από δλους 
δσους έχουν τήν τύχην νά έπισκεφθοΰν τό πο
λύτιμον αύτό στολίδι τής Κερκύρας. "Ολα μέσα 
του μαρτυρούν τόν πόνον, τήν ευαισθησίαν, 
τήν ώραιολατρείαν και τήν μελαγχολίαν πού 
εγέμιζαν τήν γυναΐκείαν και τόσον δυστυχισμέ- 
νην ψυχήν τής αύτοκρατείρας.

Μόλις εΐσερχόμεθα βλέπομεν εμπρός τό κτί- 
ριον, αριστερά μίαν άλέαν από κυπαρίσσια, 
και δεξιά ενα άγαλματάκι πέτρινο. Π ροχω
ρώντας ακόμη ολίγον φθάνομεν εις τήν πλα
τείαν τών αγαλμάτων ανάμεσα από τά οποία 
δεσπόζει ένας πελώριος Άχιλλεύς μέ μορφήν 
Κάϊζερ.

’Από τό όπισθεν μέρος αρχίζουν αΐ σκάλες 
που φθάνουν είς τήν θάλασσαν.

Έ κ ε ΐ  ανάμεσα από τά πανύψηλα δένδρα 
προχωρώντας εις τά στενά μονοπάτια αίσθανό- 
μεθα ένα σφίξιμον εις τήν καρδιά μας, κάτι 
σάν ένα κομμάτι από τήν δυστυχίαν Ε κείνης 
πού έζησεν έκεΐ.

Μέσα, τό παλάτι μέ τά ωραιότατα άγάλ- 
ματά του μέ τάς άξιολόγους εικονογραφίας του, 
τάς κλίμακας, τούς τάπητας, τήν έπίπλωσίν του 
τήν έκκλησοΰλα του, αϊσθανόμεθα πώς εύρι- 
σκόμεθα εις ένα χώρο ιερό. Κατά τό μεσημέρι, 
οταν πλέον φεύγωμεν από το Άχίλλειον με την 
ψυχήν μας γεμάτην από τάς ωραίας εντυπώ
σεις άφίνομεν άθελα τήν σκέψη μας νά πετάξη 
ολίγα χρόνια πίσω, άναμεσα απο τά υψη
λά δένδρα, τούς θάμνους τούς σχίνους καί τά 
λουλούδια, εις ένα άπόμερον μονοπάιι πού μιά 
γυναίκα βασίλισσα προχωρεί ϊσια εμπρός της 
μέ θλιμένην καρδιά, κρύβοντας μακράν από δ
λους τούς ανθρώπους τόν πόνον της, καί σκορ
πώντας τον στο μυρωμένο αεράκι τοΰ Α 
χίλλειου. Α2.

ΜΑΎΜΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΣ
Πολλές φορές θ ά  σούτυχε νά πάρης μέρος 

ή νά μείνης ακροατής σέ κουβέντες φίλων σου 
πού τις κρίνεις άκατάλ?α)λες γ ιά  Προσκόπους 
μόνον καί μόνον γ ιατ ί φοβόσουνα δτι αν έδε ι
χνες δυσαρέσκεια θ ά  σέ χαρακτήριζαν κοροϊ
δευτικά «καλόπαιδο» καί θάχανες τήν φιλία 
τους. Ά λλες  φορές πάλιν τιμωρήθηκες από κα
νένα δάσκαλο διότι έκανες αστεία ή φασαρία 
τήν ώρα τοΰ μαθήματος γ ιά  νά φανής στούς 
συμμαθητάς σου δτι είσαι γενναίος καί δτι δέν 
φοβάσαι τόν δασκαλο.

Καί ϊσως ϊσως κάποτε καί μέ πράξεις νά 
θέλησες νά μ ιμηθής τήν παρέα σου καπνίζον
τας ή κάνοντας δ,τιδήποτε άλλο πού δέν σέ 
ευχαριστεί ατομικά, μόνον καί μόνον γ ιατ ί θ έ 
λησες κι’ εσύ νά φανής «μεγάλος» καί νά μήν 
πέσης στήν υποτίμηση τών άλλων συνομιλήκων 
σου.

Βέβαια δέν θέλω νά πώ  δτι είναι εύκολο 
νά έναντιωθή κανείς σέ πολλά πα ιδ ιά  πού θ ά  
βρουν αφορμή νά τόν κοροϊδεύουν, ούτε δτι δ- 
λοι μας δέν κάνουμε πράγματα πού τά κρίναμε 
ως άσχημα επειδή μάς παρέσυραν οι άλλοι.

Σκέφθηκες δμως ποτέ σου, φίλε μου, δτι 
κάνοντας αυτά τά πράγματα πού ειπα παραπά
νω δέν είσαι τίποτε περισσότερο από μιά μ α ϊ
μού; Μιά μαϊμού άπ’ αυτές πού τις σέρνουν 
στο δρόμο μέ μιά αλυσίδα καί ένα χαλκά στη 
μύτη—δείγμα δουλείας— καί ή αλυσίδα πού 
σέ σέρνει λέγεται ή εκτίμησις τών δήθεν φ ί 
λων σου.

Σκέφθηκες ποτέ σου αυτά— οι αταξίες, τό 
κάπνισμα— πού εσύ νομίζεις δτι σέ δείχνουν 
μεγάλο δέν δείχνουν τίποτα άλλο παρά δτι εί
σαι ακόμα ένα άνανδρο μικρό πα ιδά κ ι ;Ά να νδρ ο  
γιατί δέν έχεις τήν τόλμη νά έναντιωθής στούς 
συνομιλήκους σου καί φοβάσαι μήπως σέ κο
ροϊδέψουν.

Καί μικρό παιδάκι, γιατί μόνον ένας που 
είναι ακόμα πολύ μικρός έχει ανάγκη από τέ
τοια εξωτερικά σημάδια γ ιά  νά δείξη πώς είναι 
μεγάλος.

Ά ν  λοιπόν θέλης νά δείξης δτι μεγάλωσες 
πραγματικά πρέπει νά φανής γενναίος. Γ ια τ ί  
βέβαια χρειάζεται γενναιότης γ ιά  νά έναντιω
θής σέ τόσα παιδιά  πού θά  σέ κοροϊδέψουν. 
Θά σέ κοροϊδέψουν δμως μόνο στήν αρχή. ’Έ 
πειτα θ ά  τό συνηθίσουν σιγά σιγά πώς^ έσυ 
είσαι κάτι διαφορετικό ά π ’ αυτούς καί στο τέ
λος θάρθη  στιγμή πού πραγματικά θ ά  σέ θεω-
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Σ έ μιάν πλαγιά βουνού, χρυσομένη από 

της δύσεως τά φώτα, ήσυχη καί μακρυνή από 
κάθε θόρυβο, μαγευτικά πλασμένη από τό χέρι 
τοΰ δημιουργού, ξυπνά και πάλιν τό παληό ε
κείνο τραγούδι πού χρόνια τώρα κι5 αιώνες ολό
κληρους τό ίδ ιο  κάθε σκοτείνιασμα, τό ίδ ιο και 
νέο καί π ιύ  έμορφο κάθε φορά  κρατά μαγεμέ- 
νον εκείνον πού τ’άκούει καί πού τό αισθάνεται: 
Χρυσή σκόνη γύρω καί πράσινη γη 
καί μιάν ευωδία παντού χυτή 
τά άνθη σκορπίζουν τήν μυρουδιά 
τήν γη τήν στολίζουν μέ έμορφιά.
Ν αι κείτα το κείνο, γυρμένο επάνω 
στο πράσινο φύλλο, μέ χρώ ματα δυο 
κίτρινο, πράσινο, μά καί γαλάζιο 
καί κάπου κάπου χρώμα χρυσό.
Τής νύκτας γέρνει τό διάβα ν’ άφίση 
νά μήν άντικρύση τήν σκοτεινιά 
καί πάρει κι5 εκείνο τό μαύρο της χρώμα 
καί πάρει κ ι ’ εκείνης τή ασχήμια.
Σ ιμ ά  του κρυμμένο στον ίσκιο τού φύλλου 
τραγούδι αρχίζει αηδόνι σιγά 
καί μοιάζει σέ κλάμα 
καί μοιάζει σέ πόνο 
κι’ ειν’ δμως δλη ή έμορφιά.
Καί πάρα κάτω στον ήλιο γυρτό 
απ?ώνει ένα πεύκο χρυσό θησαυρό 
Τ '  αγέρι π ’ αρχίζει ν ά  φέρνη δροσιά 
τή γή τή ραντίζει μέ δώρα χρυσά 
Κ Γ έπειτα δλα μαύρα θ ά  γίνουν 
κΓ έπειτα θ ά ρθ η  ή σκοτεινιά 
καί τότε αόνον τά πάντα σβύνουν 
καί τότε πάυει ή έμορφιά. Γ.

ρούν ανώτερο τους. Μήν νομίσεις όμως οτι 
θά  στο δείξουν φανερά.νΟχι ! Θά τό καταλάβρς 
δμως στήν στάσι τους καί στήν ομιλία τους. 
Καί ολα αυτά διότι οί προσπάθειές τους νά σέ 
κάνουν δμοιό τους δέν είχαν άλλη αιτία από 
τήν ζήλεια. Ε π ε ι δ ή  αυτοί δέν μπρόρεσαν νά 
γίνουν πραγματικοί άνδρες ήθελαν νά εμποδί
σουν καί τούς άλλους. "Οταν δμως σέ δούν νά 
τραβάς τό δικό σου δρόμο καί νάσαι χαρούμε
νος γΓ  αύτό, κΓ ακόμα περισσσότερο δέν φ α ί 
νεσαι μικροπρεπής ούτε τύ'χεις πάρει πάνω σου 
επειδή νομίζεις πώς είσαι καλλίτερος τους αλλά 
δείχνεις πραγματική ταπεινωσύνη καί τούς φ έ
ρεσαι μέ αγάπη τότε πολλοί α π ’ αυτούς θ ά  σέ 
θαυμάσουν καί θ ά  σέ ακολουθήσουν.

Πρόσεξε δμως γ ιατ ί αύτό τό δεύτερο —δηλ. 
τό νά είσαι ταπεινός καί νά μή τούς περιφρο 
νή ς—είναι καμμιά φορά δυσκολώτερο από τό 
πρώτο.

Μέ τό νά άποσπασθής από τήν κακή τους 
επιρροή κάνεις ένα μεγάλο καλό στον εαυ
τό σου.

Μέ τό νά μπορέσης δμως μέ τήν ταπεινω- 
σύνη σου καί τήν αγάπη σου νά τούς βοηθή. 
νά γίνουν καλλίτεροι, κάνεις ένα μεγάλο καλό 
σ’ δλον τόν κόσμο καί εκπληρώνεις τόν αληθινό 
σου προορισμό μέσα στή ζωή.

Ε μ π ρ ό ς  λοιπόν ! Τό έργο είναι δύσκολο, 
άλλα ή νίκη τόσο μεγάλη ΐοστε αξίζει δλες τις 
δυσκολίες, τις θυσίες καί τούς κόπους.

σ. δ.


